
Załącznik Nr 5 do SIWZ 

DODATEK A 

SKALA OCENY ZNAJOMOŚCI JĘZYKA wg ICAO  

1.1 Poziomy: biegły, rozszerzony i operacyjny 
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POZIOM 
 

AKCENT 
 
Zakłada posiadanie dialektu 

i/lub akcentu zrozumiałego 

dla środowiska lotniczego 

 

STRUKTURA 
 
Odpowiednie struktury 

gramatyczne i formy zdań 

określone funkcjami 

językowymi, odpowiednimi 

dla zadania 

 

SŁOWNICTWO 
 

BIEGŁOŚĆ 
 

ZROZUMIENIE 
 

KONWERSACJA 

 

Biegły 

 

6 

Wymowa, nacisk, rytm i 

intonacja, aczkolwiek 
wyczuwalny wpływ 

pierwszego języka lub 

regionalnego akcentu, prawie 
nigdy nie utrudnia  
rozumienia  

Podstawowe i złożone 

struktury gramatyczne oraz 
układ zdań są zawsze logiczne 

Zakres słownictwa i jego 

dokładność są dostateczne do 
skutecznego komunikowania 

się w dużej różnorodności 

znanych i nieznanych 
zagadnień. Słownictwo 

idiomatyczne, z niuansami i 

łatwe do odbioru 

Umie mówić długo bez 

kłopotu i z naturalną 
biegłością. Różnicuje potok 

mowy dla uzyskanie efektów 

stylistycznych, np. dla 
podkreślenie szczegółu. 

Stosuje spontanicznie  

odpowiednie znaczniki mowy 
i łączniki. 

Rozumienie zawsze dokładne, 

prawie we wszystkich 
kontekstach i obejmuje 

rozumienie lingwistycznych i 

kulturowych subtelności. 

Łatwe reagowanie w prawie 

wszystkich sytuacjach. 
Wychwytuje ustne i inne 

sygnały i prawidłowe na nie 

reaguje. 

 

Rozsze-

rzony 

 

5 

Wymowa, nacisk, rytm i 

intonacja, aczkolwiek z 

wyczuwalnym wpływem 

pierwszego języka lub 

regionalnego akcentu, rzadko 
utrudnia rozumienie 

Podstawowe i złożone 

struktury gramatyczne oraz 

układ zdań są zawsze 

logiczne. Podejmowane są 

próby konstruowania 
złożonych struktur, ale z 

błędami, które czasami 

utrudniają zrozumienie. 

Zakres słownictwa i jego 

dokładność są dostateczne do 

skutecznego komunikowania 

się w zagadnieniach 

wspólnych, konkretnych i 
związanych z pracą. 

Prawidłowe słownictwo 

zastępcze. Czasami stosowane 
słownictwo idiomatyczne. 
 

Umie mówić długo bez 

kłopotu i ze względną 

biegłością, ale nie różnicuje 

potoku mowy dla uzyskanie 

efektów stylistycznych,. 
Stosuje odpowiednie 

znaczniki mowy i łączniki. 

Dokładne rozumienie w 

zagadnieniach wspólnych, 

konkretnych i związanych z 

pracą. I prawie zawsze 

dokładne, jeżeli musi stawić 
czoła komplikacji 

lingwistycznej, sytuacyjnej 

lub niespodziewanej. 
Rozumie duży wachlarz 

mowy (dialekt i/lub akcent) 

lub nagrania. 

Reakcje są natychmiastowe, 

odpowiednie i  pouczające. 

Prawidłowy kontakt z 

rozmówcą/słuchaczem. 

 

Opera-

cyjny 

 

4 

Wymowa, nacisk, rytm i 

intonacja, aczkolwiek z 

wyczuwalnym wpływem 
pierwszego języka lub 

regionalnego akcentu, ale 

tylko czasami  utrudnia 
rozumienie 

Podstawowe i złożone 

struktury gramatyczne oraz 

układ zdań są pomysłowo 
stosowane. Mogą wystąpić 

błędy, szczególnie w 

sytuacjach nietypowych lub 
niespodziewanych, ale rzadko 

utrudniają zrozumienie. 

Zakres słownictwa i jego 

dokładność są dostateczne do 

skutecznego komunikowania 
się w zagadnieniach 

wspólnych, konkretnych 

związanych z pracą. 
Prawidłowe słownictwo 

zastępcze, szczególnie w 

sytuacjach nietypowych lub 
niespodziewanych 

Długie wypowiedzi w 

odpowiednim tempie. 

Czasami traci biegłość przy 
przechodzeniu z form 

wyuczonych do 

spontanicznych reakcji, ale nie 
ma to wpływu na skuteczne 

komunikowanie się.  W 

stopniu ograniczonym stosuje 
odpowiednie znaczniki mowy 

i łączniki. Wypełniacze nie 

odwracają uwagi. 

Prawie dokładne rozumienie 

w zagadnieniach wspólnych, 

konkretnych i związanych z 
pracą. gdy użyty jest akcent 

lub odmiana zrozumiała dla 

międzynarodowych 
użytkowników. Jeżeli musi 

stawić czoła komplikacji 

lingwistycznej, sytuacyjnej 
lub niespodziewanej , 

wolniejsze rozumienie lub 

konieczność wyjaśnienia 
strategii. 

Reakcje są zazwyczaj 

natychmiastowe, odpowiednie 

i  pouczające. Inicjuje i 
utrzymuje wymianę, nawet w 

niespodziewanych sytuacjach. 

Reaguje prawidłowo na 
widoczne nieporozumienia 

poprzez sprawdzenie, 

potwierdzenie lub 
wyjaśnienie. 

Poziomy 1, 2 i 3 na kolejnej stronie. 



 

1.2 Poziomy: przed operacyjny, podstawowy i wstępny 
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POZIOM 
 

AKCENT 
 

Zakłada posiadanie dialektu 
i/lub akcentu zrozumiałego 

dla środowiska lotniczego 

 

STRUKTURA 
 

Odpowiednie struktury 
gramatyczne i formy zdań 

określone funkcjami 

językowymi, odpowiednimi 
dla zadania 

 

SŁOWNICTWO 
 

BIEGŁOŚĆ 
 

ZROZUMIENIE 
 

KONWERSACJA 

A
n
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Przed 

operacyjn

y 

 

3 

Wymowa, nacisk, rytm i 

intonacja, z wyraźnym 

wpływem pierwszego języka 
lub regionalnego akcentu, i 

często utrudnia  rozumienia 

Podstawowe i złożone 

struktury gramatyczne oraz 

układ zdań nie zawsze 
prawidłowe w 

przewidywalnych sytuacjach. 

Błędy często przeszkadzają w 
rozumieniu. 

Zakres słownictwa i jego 

dokładność są dostateczne do 

skutecznego komunikowania 
się w zagadnieniach 

wspólnych, konkretnych 

związanych z pracą, ale zakres 
jest ograniczony, a dobór słów 

często nieodpowiedni. Nie 

umie stosować innych słów, 
gdy brakuje wyrazów. 

Długie wypowiedzi, ale 

stosowane frazy i przerwy 

często nieodpowiednie. 
Wahania i wolne rozumienie 

języka może uniemożliwić 

skuteczną komunikację. 
Wypełniacze często 

odwracają uwagę. 

Rozumienie jest często 

dokładne w zagadnieniach 

wspólnych, konkretnych 
związanych z pracą.  Może 

nie zrozumieć komplikacji 

lingwistycznej , sytuacyjnej 
lub niespodziewanej. 

Reakcje są czasami 

natychmiastowe, odpowiednie 

i  pouczające. Może w miarę 
łatwo zainicjować i utrzymać 

konwersację w znanych 

zagadnieniach i w 
przewidywalnych sytuacjach. 

Zazwyczaj niedostateczne w 

sytuacjach nieprzewidzianych. 

 

Podsta-

wowy 

 

2 

Wymowa, nacisk, rytm i 

intonacja, z  mocnym 
wpływem pierwszego języka 

lub regionalnego akcentu, i 

zazwyczaj utrudnia  
rozumienia 

Wykazuje ograniczoną 

znajomość tylko kilku 
prostych zapamiętanych 

struktur gramatycznych i 

układów zdań. 

Ograniczone słownictwo 

składające się tylko z 
pojedynczych słów i 

zapamiętanych fraz. 

Wypowiada krótkie, 

pojedyncze zapamiętane 
wyrażenia z częstymi 

przerwami i stosuje 

odwracające uwagę 
wypełniacze, aby znaleźć 

wyrażenie lub wypowiedzieć 

mniej znane słowo. 

Rozumienie jest ograniczone 

do pojedynczych, 
zapamiętanych fraz, jeżeli są 

ostrożnie i wolno 

wypowiedziane. 

Czas reakcji jest długi i często 

nie adekwatny. Rozmowa 
ograniczona  do wymiany 

prostych rutynowych 

wypowiedzi. 

 

Wstępny 

 

1 

Osiągnięcia poniżej poziomu 

podstawowego 

Osiągnięcia poniżej poziomu 

podstawowego 

Osiągnięcia poniżej poziomu 

podstawowego 

Osiągnięcia poniżej poziomu 

podstawowego 

Osiągnięcia poniżej poziomu 

podstawowego 

Osiągnięcia poniżej poziomu 

podstawowego 

 

 
Uwaga.- Poziom Operacyjny (Poziom 4) jest minimalnym poziomem znajomości języka dla łączności radiotelefonicznej. Poziomy 1 do 3 opisują wstępny, podstawowy i przed 

operacyjny poziom biegłości, i odpowiednio, wszystkie opisują poziom biegłości poniżej wymagań ICAO dla biegłej znajomości języka. Poziomy 5 i 6 opisują poziom 

rozszerzony i biegły, czyli poziom znacznie bardziej zaawansowany niż minimalny wymagany standard. Jednak w całości, skala ocen ma służyć jako kryterium w szkoleniu i 

egzaminowaniu oraz jako pomoc dla kandydatów w uzyskaniu wymaganego przez ICAO Poziomu Operacyjnego (Poziom 4). 


